
TABLE DES MATIERES

Bibliographie..................................................................... 7

INTRODUCTION ................................................................. 15
I. La date et les circonstances du De opere et elee

mosynis ................................................................ 17
II. Le titre et sa signification................................ 24

III. Le contenu et le plan........................................ 26
IV. Quelques mots-cles.......................................... 29
V. Le recours ä l‘Écriture .................................... 33

VI. Le deploiement de l’eloquence........................ 40
VII. Une theologie de ................ .............................. 46

VIII. L’organisation de la charite dans l‘Église de
Carthage ........................................................... 53

IX. Pourquoi le De opere et eleemosynis ?............. 57
X. Le texte............................................................... 58

XL Note sur la traduction........................................ 62

TEXTE ET TRADUCTION.............................................. 65
Conspectus siglorum ........................................................ 66

NOTES .. .............................................................................. 161
1. «II s’est abaissé, pour remettre debout un peuple 

qui jusque-lä gisait ä terre » (ch. 1) ............. 162
2. Rachat des humains et rachat des peches. 

L’emploi du verbe redimere chez Cyprien (ch. 1) 164
3. L’aumöne, moyen d'effacer les peches commis 

apres le bapteme. Les sources de la doctrine de
Cyprien (ch. 1).................................................... 166

4. docens scilicet et ostendens (ch. 2)...................... 169
5. uestimenta tua cito orientur. Une erreur de lectu

re dans la transmission de la Septante (ch. 4) .. 171



TABLE DES MATIERES 203

6. claritas et gloria chez Cyprien (ch. 4) .. 172
7. ac diuina ope impetranda (ch. 5) ...................... 173
8. Pierre et Tabitha : la reecriture d’un passage des 

Actes (Ac 9, 36-42) (ch. 6)............................. 174
9. dari dixerat quicquid fuisset eius nomine postula

tum (ch. 6) .................................................... 177
10. magis (ch. 9)....................................................... 178
11. corban (ch. 15)................................................... 178
12. Les temps des verbes au subjonctif dans les pro

positions subordonnees (ch. 15) ............... 182
13. typum Christi gerens (ch. 17)........................... 185
14. L‘évocation de l‘Église des apotres au ch. 25 .. 186
15. aequaliter dies luminat, sol radiat: une invitation 

a imiter Dieu (ch. 25) ................................. 188
16. Dei munus (ch. 26)............................................ 191
17. Couronnes pourpres et couronnes blanches : le 

martyre et les autres formes de la fidelite chre-
tienne (ch. 26) ..................................................... 192

INDEX .............................................................................. 195
I. Index scripturaire ............................................. 197

II. Index grammatical............................................. 199
III. Index rerum uel uerhorum notabilium...........  200


